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Jo urna l  d’ infor mat ions  c ul ture l les  para is sa nt  ap rès  une  rando nnée 
 

Sortie du 17/22/2013 – Fontainebleau – animatrice Florence 

Pourquoi les noms de Valmy et Jemmapes donnés à des chemins 
de la forêt de Fontainebleau ? 

Au milieu du XVIIIe siècle, deux cents à trois cents 
noms attribués au cours du temps furent officialisés. 
En 1835, l’administration des Eaux et Forêts décida 
de dénommer toutes les routes et les carrefours qui 
ne portaient pas de noms. Il fallut en trouver huit 
cents ! 
Les noms donnés par les forestiers composent une 
nomenclature ordonnée selon diverses thématiques : rois, 
reines,  grands de ce monde, responsables des Eaux et  Forêts,  
gardes assassinés dans l’exercice de leur fonction ...  
femmes et hommes de lettres, artistes ... ou illustres inconnus, 
lexique de la chasse à courre, faune et flore ainsi que 
 la carte du Tendre  et … “La route sans nom” !  
Pour en savoir plus: http://nomsdebleau.blogspot.fr/  
ou  http://www.aaff.fr/DossiersDocuments/Herbet/HERBET de A a Z.htm  

 La route de Valmy : 
(de la route  n° 51 jusqu’au carrefour de la Mare d’Episy) 
Victoire française remportée le 20 septembre 1792 contre 
l’armée prussienne pendant les guerres de la Révolution.  
Carrefour et route de Jemmapes : 
Village de Belgique, célèbre par la victoire remportée par 

l’armée française le 6 novembre 1792 contre les prussiens. Le Duc de Chartes, depuis Louis Philippe, roi de 
français, a participé à cette bataille.  
 
Pourquoi uti l ise-t-on l’expression “ faire de l’essence” quand on 
veut mettre du carburant dans son véhicule ? 

Cette expression n’est, en effet, pas de très bonne langue, on dira plutôt faire le plein 
d’essence.  Elle est pourtant employée dans toutes les régions françaises sans qu’on 
connaisse son origine mais en italien on dit bien : fare benzina (faire [de] l'essence) !  

Le  T LF ( Tr éso r  de  l a  La ng ue  Fra nça i se )  ( h t t p : / / a t i l f . a t i l f . f r / )  en reg i s t re  ce  se ns  de  f a i re  
co mme syno nyme de  «  se  p ro cure r ,  o bt e n i r  »  Fa i r e  du  bo i s ,  d e  l ' e au ,  de  l ' e s s enc e  o u  
e nco r e « Ama s se r ,  ga g ner ,  o bt e n ir  ( e n as se mb la nt )  »  Fa i r e  de  l ’ o r .  

Mots croisés Mise en nourrice à coups de pompe.  
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